
ГЛАВА 131. КЛАСС

— Черт возьми…

Яун тоже наблюдал за этим предметом. Когда Леннок поднял его, он сделал страдальческое
выражение лица и отошел подальше.

Только после этого Чен и Хина, которые упорно пытались сдержать его, тоже постепенно
отступили.

Никто не был смертельно ранен, но все были потрепаны, так как все они все-таки смогли
зафиксировать Яуну ноги. Затрудненное дыхание и упадок сил товарищей свидетельствовали о
том, что они выложились на полную катушку.

Мимолетное мгновение спокойствия. Но даже в этот момент крепость начала рушиться.

Яун оглянулся на них и глубоко вздохнул.

— Ну и сучья жизнь. — В воздухе повисло молчание. — Я был уверен, что Крейг принесет
разрушения в 50-й округ, но все закончилось совсем по-другому. Человеческие дела далеко не
так просты, — заметил он.

— Неужели сейчас самое время для подобных обсуждений?

Раздался металлический лязг.

Хина подняла клинок, ее решимость была непоколебима.

— Апостол справедливости попался, да? — Ответ Яуна был наполнен серьезностью.

— Если он не смог контролировать осколок Аннигиляции, то смотреть больше не на что.
Цепляться за провалившийся план - не в моем вкусе. Давайте расстанемся здесь.

— Кто сказал, что я позволю тебе уйти?

Чен шагнул вперед, высоко подняв изогнутый клинок, но получил презрительную улыбку.

— Не тебе решать, идиот. Я говорю с волшебником, стоящим за твоей спиной.

Это были непредвиденные слова, но их неоспоримая истина заставила собравшихся замолчать.

В этом месте только два человека по-настоящему исполняли свои роли.

Яун Одисс, одиночка, способный заманить в ловушку многочисленных противников.

И Леннок, одинокий агент, которому было поручено устранить Крейга и разрушить его
грандиозный план.

Яун недвусмысленно дал понять, что только Ленноку принадлежит право обсуждать
дальнейшие действия. И действительно, без согласия этих двух сильных мира сего ни один
человек не мог продвинуть дело вперед.

Леннок молча вынул сигарету из губ.



«Сил осталось мало».

В обычном случае подобная конфронтация не стала бы так сильно истощать его резервы.
Однако проблема заключалась в том, что создание личной территории и ее отмена, а также
уничтожение заклинания некромантии Крейга потребовали значительных затрат.

Более того, применение его уникальной магии в территории привело к еще большему упадку
сил, даже для такого грозного человека, как Леннок.

Время исправит ситуацию, но в данный момент он не был приспособлен для длительной
борьбы, особенно с таким опытным магом, как Яун.

После недолгого раздумья Леннок решительно кивнул.

— Отпусти его.

— Ван?

Для тех, кто был охвачен боевым азартом, такое решение, возможно, было бы трудно принять.
Однако на самом деле, победив Крейга, Леннок и агенты выполнили поставленную перед ними
задачу.

Попытка задержать Яуна на этом основании не принесла бы пользы ни одной из сторон.

— Мудрое решение. — Яун согласился, достал из кармана три драгоценных камня и сжал их.

Один из вольнонаемных прошептал с благоговением:

— У него еще осталось немного после использования стольких заклинаний...

Учитывая, что первоначальный контингент вольнонаемных уменьшился более чем на
пятьдесят процентов, сила Яуна, оставшаяся после длительного противостояния с
многочисленными противниками, несомненно, впечатляла.

Продолжение борьбы в этом разрушающемся бастионе привело бы лишь к лишним потерям.

Яун Одисс, несомненно, не был тем человеком, которого можно легко списать со счетов как
простого мятежника.

Схватив тройку драгоценных камней и раздавив их, он рассыпал остатки порошка по полу,
открыв портал, светящийся ярким голубым сиянием.

— Жаль. Если бы я убил тебя здесь, все было бы гораздо чище.

Ступив одной ногой в портал, Яун оглянулся на Леннока, и на его губах заиграла лукавая
улыбка.

— Я потерял деньги, все мои приспешники мертвы... Не повезло встретить тебя. Никогда бы не
подумал, что кто-то может интерпретировать искусственную территорию и воспроизвести ее.

Конечно, Яун, похоже, прекрасно понимал, как Ленноку удалось сорвать замысловатый план
Крейга.

Это свидетельствовало о том, что под легкомысленной манерой поведения Яун обладал острым



восприятием и проницательностью, присущими опытному волшебнику.

Несомненно, его нельзя было недооценивать.

Пересекутся ли их пути снова? Учитывая его загадочную тактику боя, Леннок не ожидал такой
встречи с нетерпением.

Но Яун, похоже, не разделял его настроений, улыбнувшись и пренебрежительно покачав
головой.

— Ну, сейчас это вряд ли имеет значение.

— …

— Давай больше никогда не видеться. Живи хорошо в этом гнилом городе. Не выходи наружу
без нужды. — С этими словами Яун без малейших угрызений совести развернулся и нырнул в
портал.

Леннок молча наблюдал за его уходом, когда тот исчез в одно мгновение. Он сталкивался со
многими безумцами, но мало кто проявлял такую инфальтивность, как этот.

То он подчеркивал главенство богатства, то размышлял о мести за товарища, а потом менял
свою позицию и сбегал. Скрывал ли он свои подлинные эмоции или забавлялся неправдой,
оставалось неясным.

Даже его боевой стиль отражал его склонность к обману.

Ленноку было не до него. Встреча на бис также не входила в список его желаний.

Только когда Яун полностью исчез, Хина методично убрала меч в ножны.

— Все закончено.

Ее усталый вид свидетельствовал о напряженной схватке с Яуном.

Учитывая, что он использовал различные драгоценные камни, чтобы вызывать совершенно
разные формы магии, вполне естественно было воспринимать его как сложного противника.

Чэн тоже склонил голову, и в его лице появилось выражение уныния.

— Я смог удержать только его ногу. Если бы у него было чуть больше времени, я бы пал
первым.

— Этого достаточно, — ответил Леннок.

В конце концов, они помогли ему в одиночку противостоять Крейгу - разве это не их заслуга?
Это было бы неплохо.

*БАХ-ТЫДЫЩ!*

Во время их разговора разрушение здания ускорилось. Теперь окрестности были завалены
каскадами обломков, занявших почти половину пространства.

— Нам нужно бежать, пока вся конструкция не рухнула.



Кто-то высказал эту мысль, хотя собравшиеся на месте не выглядели слишком
встревоженными.

Возможно, по замыслу или воле судьбы, все выжившие наемники были искусными магами.

Если бы просто падающие камни представляли собой смертельную угрозу, террористы давно
бы с ними расправились.

Хина обратилась к группе с непреклонной решимостью:

— Я изучу оставшуюся здесь базу данных и сбегу. Я не смогу вернуться, пока не найду
заявление о безденежных фондах Райзена.

— …

— Изначально я думала допросить этого сумасшедшего старика напрямую, но... какой в этом
смысл, если он мертв? — Шейша выразила свое раздражение, слегка надувшись.

— В этом нет необходимости, — проговорил Леннок, доставая ранее извлеченное
оборудование. — Я защитил базу данных, которой пользовался лично Крейг.

— Это... Спасибо!

Леннок кивнул, проследив взглядом за восхищенным выражением лица Хины, изучавшей
аппаратуру.

— Давайте выбираться. Будет трудновато, если мы не сбежим отсюда быстро.

— Что вы имеете в виду..?

— К этому времени наемники Райзена должны были понять, что это их убежище.

Все присутствующие поняли смысл слов Леннока.

· · • • • �︎ • • • · ·

*КГААА*

Вслед за подземной пропастью образовалась огромная воронка, в результате чего база
рухнула.

Периферийная фабрика и безымянные старые автомобили на стоянке были неизбежно
сметены.

Зрители - оставшиеся рабочие, надсмотрщики и местные жители, живущие неподалеку, - с
опустошенными глазами наблюдали за распадом трудового лагеря.

Слабая конструкция лагеря способствовала его легкому разрушению.

Точно так же быстротечны были и межличностные связи, завязавшиеся здесь.

Если бы Ленноку была известна эта истина, его побег отсюда мог бы пройти более гладко, чем
в тот день, когда он проснулся на фабрике.



Пока остальные искали мотоциклы, Леннок, расположившийся среди близлежащих развалин,
почувствовал чье-то присутствие и повернул голову.

Хотя он предполагал, что все члены организации Сокола уже сбежали, остатки, похоже, еще
оставались.

— Фабрика развалилась...

— А что с начальством? Они сбежали?

— Мы наконец-то свободны..?

Отсутствие маны указывало на то, что рабочие, работавшие в лагере, оказались в ловушке и не
смогли выбраться.

Хотя толчки утихли, и непосредственная опасность не угрожала, теперь им предстояло
прокладывать свой собственный путь.

Интерес Леннока начал ослабевать, пока он не узнал среди рабочих знакомое лицо.

Это был тот самый человек, который однажды протянул Ленноку дешевую сигарету, когда тот
притворялся умирающим.

Рабочий, предложивший ему сигарету для путешествия в потусторонний мир, находился на
расстоянии вытянутой руки.

Его также звали Ван.

Не взял ли он себе этот псевдоним в подворотнях, чтобы отплатить за оказанную ему услугу?

Это было странное совпадение.

Леннок неосознанно встал, протестуя усталыми мышцами, и направился к нему.

— Он приближается...

— Он волшебник, разберись с ним.

— К черту, разбирайся сам... Что ты хочешь, чтобы я сделал?

Леннок, не обращая внимания на встревоженных рабочих, нашел Вана сидящим, с усталым
выражением лица, и присел перед ним.

Мужчина взглянул на Леннока, но не выдал страха. Открыв рот, он перешел на грубый тон,
избегая взгляда Леннока.

— У тебя ко мне дело?

— Нет…

Леннок слабо улыбнулся, доставая из кармана сигарету. Между его тонкими пальцами лежала
не одна сигарета.

— Не хотите ли покурить?



Причина была не совсем понятна. Возможно, он вынашивал желание рассчитаться с
пустяковым долгом, который уже давно витал в его мыслях.

Если бы не сигарета, которую Ван дал ему в прошлом, Ленноку, возможно, не удалось бы
вырваться из лап фабрики.

Ван, безучастно смотревший на Леннока, слабо улыбнулся.

— Конечно, почему бы и нет.

— Этого достаточно…

Они сидели в тишине, обмениваясь созерцательными взглядами, и прикуривали сигареты.
Дымные клубы смешались с их усталыми взглядами, рассеиваясь в холодном зимнем воздухе.

*Вруууум*

Леннок поднялся на ноги, встревоженный отдаленным гулом мотоциклов.

Ван молча проследил глазами за удаляющейся фигурой Леннока.

Прощания не последовало.

Он не знал, кто такой Леннок, а Леннок не собирался раскрывать себя. Они прошли мимо друг
друга, не зная, как обстоят дела.

Так же, как и в первый раз, они встретились друг с другом. И так же, как расставались сейчас.

На этом все и закончилось.

· · • • • �︎ • • • · ·

— Проклятье...

Плохие предзнаменования часто материализуются в реальность.

Перед глазами Леннока разворачивалась совершенно нежелательная картина, похожая на
проявляющиеся проклятия.

Колонна из дюжины джипов перегородила дорогу впереди, препятствуя продвижению
мотоциклов его группы, мчащихся по плато.

На их пути высадилось множество вольнонаемных.

Преступники, пытающиеся сорвать заключенную сделку, не нуждались в представлении.

Вольнонаемные, нанятые Райзеном, перехватили их как нельзя вовремя.

— Ух ты... Вот это да! — с явным восторгом воскликнул грузный человек, стоявший во главе
группы.

— Вот уж не думал, что вы станете вмешиваться в данные, переданные Уошину.

— …



— Благодаря этому, пока вы, ребята, весело грабили штаб-квартиру «Сокола», мы просто
грабили мелкую рыбешку, черт возьми!

*Кваанг*

Яростный рев сопровождал топот, вызвавший взрыв, который окутал один конец плато
колоссальным облаком пыли.

Несмотря на то, что Леннок покончил с бесчисленным количеством жизней, он был потрясен
продемонстрированной мощью.

Хотя на первый взгляд воин казался исключительным, его речь отличалась неестественным
тембром, который он не мог эффективно замаскировать.

Особенно если учесть, что его череп состоял из металла, а из человеческой плоти.

В ответ Леннок не смог удержаться от усмешки.

— Разве ты не говорил мне, что в следующий раз оденешься как следует? Этот образ не совсем
то, чего я ожидал.

— Что за чушь ты несешь!

Безумный Мэнсон, грузный мужчина, сорвал с себя рубашку, с гордостью демонстрируя свои
выпуклые мускулы.

— Полюбуйтесь на это великолепное телосложение. Это воплощение красоты, достижимой для
человеческого тела!

— Неужели при изменении телосложения странным образом меняется и голос? Я понимаю,
что ты не в себе, но это просто странно.

Леннок наклонил голову к Безумному Мэнсону.

— Заткнись. Просто глядя на тебя, я могу сказать, что ты не в форме для нормальной драки.
Было бы разумно отказаться от данных, которые вы оттуда извлекли. Наш советник в ярости.

— Действительно.

Из-за спины Безумного Мэнсона вышел молодой человек в лазурной мантии и устремил взгляд
на Леннока, на его губах играла слабая улыбка.

— Советник был взбешен, узнав, что Марсия его одурачила... Ситуация стала довольно
сложной.

— …

— Если мы вернемся с пустыми руками, агентов обвинят в обмане городского совета, что
повлечет за собой тщательное внутреннее расследование в самой организации.

Молодой человек, Уошин, сохранил улыбку, хотя теперь в ней появился отблеск серьезности.

— Если вы передадите данные сейчас, мы сделаем все возможное, чтобы представить
Советнику благоприятный отчет.



— Простите, но я не понимаю о каких данных вы говорите. — Хина ответила с неизменным
выражением лица. — Мы находимся в пути от уничтожения террористической организации до
защиты города, поэтому я не могу понять, о чем вы.

Тонкие глаза Уошина перестали улыбаться.
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